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推理小说一般的文学史

饱含勇气、美德与爱的冒险故事

2016年美国国家图书奖作品

为文学史不朽之作《局外人》作传，再现一部伟大文学经典的生命历程

出版七十八年，作者去世六十年，《局外人》仍稳居法语文学累积销量榜首。这本薄薄
的小说被翻译成六十多种语言，仅在法国就卖出上千万册。

《局外人》如何写作、出版，又如何撼动世界，影响一代代读者？本书以《局外人》的
生命历程为主线，讲述一个饱含勇气、美德与爱的冒险故事。

寻觅为无数人所倾倒的明星作家——阿尔贝·加缪早年创作踪迹

这部石破天惊的小说发表时，加缪只有二十六岁，一个从阿尔及尔贫民窟中走出的年轻
人如何从自身“发现”了这本书？文学的师承、思想的成长、技巧的练习、素材的准备
，以及动机的触发，通过详尽书信、笔记和历史资料，呈现“创作”这一神秘活动的有
迹可循。

法国出版史上的至暗时刻，文学界的抵抗运动

1942年，巴黎处于纳粹占领之下，法国出版界风雨飘摇，伽利玛如何能在动荡时刻突
破重重困难使《局外人》得以出版？哪些富有洞见和行动力的关键人物起了推动作用？

为全面理解《局外人》提供新的线索

七十八年来，对《局外人》的解读、批评、改编、演绎，从未停止，不变的是，它仍令
人困惑不解、坐立难安。本书亦是对《局外人》的文学批评的历史，展现对一部文学经
典的理解的代际差异与演变。

当代文学对何谓“好文字”的探索和颠覆

《局外人》那简单和冷漠的语言令人着迷。本书通过详述著名作家、日后成为法国文化
部长的安德烈·马尔罗对手稿的修改，著名哲学家和文学家让-保罗·萨特对《局外人
》的重要评论，以及《局外人》被首次翻译成英语时的逸闻等，再现当代文学对何谓“
好文字”的不断叩问和重新界定。

作者介绍: 

爱丽丝·卡普兰（Alice
Kaplan），耶鲁大学法语系主任，耶鲁大学“约翰·穆瑟”教授；曾任杜克大学文学
及历史教授，为杜克大学法语研究中心创始主任。主要研究领域为二十世纪法国文学、
法国文化研究、翻译理论与实践、自传与传记等，她在耶鲁大学开设的本科课程包括讲
授加缪、普鲁斯特的文学作品等。

卡普兰15岁时第一次读《局外人》，也是她读的第一部法语小说，她说：“《局外人》
是我命中之书。”
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评论

“您读过加缪的手稿了吗？要当心：以我之见，这将是一位重要的作家。”

-----------------------------
全书最激动人心的部分无疑是《局外人》的出版过程。手稿在流动过程中，一切都加深
了。皮亚和马尔罗对加缪的帮助是巨大的。皮亚是走江湖的万事通，他十分可爱：“别
担心，我会非常谨慎的。当然，假如你觉得我应该把你写成一个印度王子或高级军官或
被解职的神甫，我也能往巴黎发去成吨的介绍信。”
慷慨热心的朋友太重要了！作者对加缪的细小捍卫在很多地方表露出来，让加缪粉会心
一笑～～～P176：这也足以引起不快——难道加缪现在连信都读不懂了吗？

-----------------------------
《局外人》的诞生是从加缪的血肉中分离出来的，它的成就是当时整个法国文坛所瞩目
的。前半部分像是加缪的回忆录，中间部分像是法国文坛的群像勾勒，最后一部分是全
书最让我心神激荡的部分——在逐渐让人疲乏的文本讨论之后，突然听到了来自历史与
文本之外的回响。这个结尾让人神清气爽，刚好回应了我第一天收到书时候江边的蓝天
与微风。

-----------------------------
阅读并非一味的吸收，这本书最大意义在我看来，是一种剥离。去除跟局外人无关的臆
想，如二战如存在主义等，单纯的回归加缪的第一本小说，如书中所言：对加缪而言，
局外人是一个黑白速写。后人过多地将一系列意会意义赋予局外人，何尝不是这世界的
荒诞之一。

-----------------------------
当我们寻找“局外人”的时候我们在寻找什么？

-----------------------------
“皮亚在12月1日写信给加缪：‘加斯东•伽利玛可能要给你合同了，但是，不要急着



同意----除非他开价非常大方。这个人挺抠门的，千万不能在没有讨价还价前就同意他
的条件。”真朋友！！！

-----------------------------
每个喜欢加缪作品的读者都不能错过的作品！读完之后对加缪有了更全面的认识，包括
在巴黎初来乍到创作《局外人》的故事。读到熟知的一幕，加缪车祸去世还是不由鼻子
一酸。文中萨特对加缪文本的分析也很有意思，可以顺便补一补萨特的作品了。

-----------------------------
串起《局外人》与当时的1940年左右，还正好碰到了卡萨布兰卡……
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书评

这是一部传记，传主是一本书。
自1942年出版以来，加缪的《局外人》被翻译成六十种语言，累计售出上千万本。在
中国，几代翻译家翻译过多个版本，即使你没读过，也一定听说过。阿尔贝·加缪，这
个阿尔及尔贫民窟里走出的孩子，如何能在二十六岁就拿出这样一部震撼世界的作品，
并...  
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